國立中正大學課程大綱

National Chung Cheng University Syllabus

	課號 Course code
	1103311
	全英文授課

EMI
	□是      ■否

	課程類別

Course type
	■人文關懷課程            □競賽專題課程         ■問題導向課程
■專題導向課程           □總整課程             ■實作課程
□實習                   □其他

	課程名稱（中文）

Chinese course name
	聲韻學（一）

	課程名稱（英文）
English course name
	Phonology (I)

	學年/學期
Academic year/
Semester
	115學年/第1學期
	學分

Credits
	2

	學系（所）

department
	中國文學系
	必/選修

Required/Selected
	■必修    □選修

	上課時間
Class hours
	每週四，14:10 ~16:00
	上課地點
Classroom
	文學院104

	教師
Instructor 
	何德華
張惠環
	教師 Email

Instructor’s Email
	Lngrau@ccu.edu.tw
ann.ronald@msa.hinet.net

	助教

Teaching assistant
	葉盛暘

	助教Email

TA’s Email
	yasanyung@gmail.com


	先修科目或先備能力

Prerequisites
	需具備中文聽說讀寫的基本能力。

	課程概述

Course descriptions
	本課程旨在使學生掌握聲韻學（或稱漢語音韻學）的基本觀念和方法，從平面分析、歷史觀察、到語言接觸，了解漢語歷史語音演變、音韻系統、方言差異，以及在華語教學上的應用，並能擴及對漢藏、阿爾泰、南亞、南島、和印歐語系等音韻系統的認識與探索，奠定學生未來學習各種語言的能力，擴展國際視野。
本課程並結合數位人文方法，運用語言資料庫（中央研究院漢字古今音資料庫）與語音分析工具（Praat），引導學生觀察語音現象與音韻規律，並將學習成果轉化為數位內容，以促進語言資料之保存、分析與應用。
相關成果將典藏於本校文學院南島語智學中心之數位平台，並納入既有大學USR社會責任計畫之語言資料建置與推廣架構中，形成教學、研究與社會實踐相互連結之學習模式。
This course aims to equip students with fundamental concepts and methods of Chinese phonology, covering synchronic and diachronic analyses of Chinese phonological systems, language contact, dialectal variation and change, and teaching L2 Chinese as a lingua franca. It also broadens the students’ horizon by exploring the phonological systems of Sino-Tibetan, Altaic, Austroasiatic, Austronesian, and Indo-European languages. 
This course further integrates digital humanities by incorporating linguistic databases (the Chinese Character Database of Historical Phonology developed by Academia Sinica) and phonetic analysis tools (Praat) into our design. The students will be guided to observe phonetic phenomena and phonological patterns and to transform their learning outcomes into digital contents for language conservation and self-learning.
The resulting digital projects will be archived in ALARAD Center platform and integrated into existing University Social Responsibility (USR) initiatives, contributing to language data development, dissemination, and the integration of teaching, research, and social engagement.

	學習目標

learning objectives
	1.
建立漢語音韻系統的整體概念，尤其是對其歷時性發展有基本的認識。

2.
能進行漢語音韻之基礎分析，解釋語音演變現象。

3.
能活用漢語音韻學之知識，做為其他語言研究的基礎。

4.
能實際運用漢語音韻學之知識，進行數位人文與跨學科連結。
1. Be able to understand the synchronic and diachronic systems of Chinese phonology.

2. Be able to explain the rules of phonological variation and change.

3. Be able to investigate phonological systems of other languages.
4. Be able to use digital humanities to conduct interdisciplinary studies.

	教科書及參考書

Textbooks and references
	一、教科書：

何大安，1991/1993，《聲韻學中的觀念與方法》，臺北：大安。2版。
張惠環，2026，聲韻學中的觀念和方法：數位互動課程教材
https://annhhchang.url.tw/BookFolder0712/index.html 
二、參考書目：

竺家寧，2019，《聲韻學:聲韻之旅》，臺北：五南。3 版。
林燾、耿振生，2022，《聲韻學》，臺北：三民，3 版。
董同龢，1968/1996，《漢語音韻學》，臺北：文史哲。
盧國屏，2010，《聲韻學16堂課》，臺北：五南出版社。
Rau, D. Victoria, Hui-Huan Ann Chang, & Elaine Tarone. (2009). Think or sink: Chinese learners’ acquisition of the voiceless interdental fricative. Language Learning. 59.3: 581-621.

Rau, D. Victoria, Hui-Huan Ann Chang, & Maa-Neu Dong (2009). A tale of two diphthongs in an indigenous minority language. In Variation in Indigenous Minority Languages. Eds. by James N. Stanford & Dennis R. Preston. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins. 259-280.

Rau, Der-Hwa V. (2004). Lexical similarity, sound change and intelligibility of Atayalic dialects, Papers on Austronesian Subgrouping and Dialectology. Eds. by John Bowden & Nikolaus Himmelmann, Pacific Linguistics, Canberra, Australian National University. 37-96.

Rau, Der-Hwa V. (2000). Phonological variation and sound change in Atayal. Oceanic Linguistics 39.1: 144-156.

數位影片:
何德華 (2022). <<華語文教學導論>>. 
https://www.youtube.com/playlist?list=PLQn99bzkJv9zyGHDtjx2i66i1UwIXVUmA
7-1 華語發音基本原理
7-2 正確擇音
7-3 語音變異的現實

7-4 語音的辨識
Rau, Der-Hwa Victoria (何德華)、Gerry A. Rau (饒傑瑞) (2023).《南島語言文化》(Austronesian Languages and Cultures). 
https://www.youtube.com/playlist?list=PLeVrmpjdNvIb97mNXQZsRwNO26jp7VvyS 
 4.1 Sociolinguistic variation and dialectology (社會語言變異與方言學)
 典藏網: 國立中正大學文學院南島語典藏復振暨人工智慧與數位學習中心 
 張惠環建置
 https://taotech.url.tw/ALARAD/Home.html 
 資料庫: 

漢字古今音資料庫 http://xiaoxue.iis.sinica.edu.tw/ccr/ 
國際音標（IPA）(International Phonetic Association 國際語音學學會）
https://www.internationalphoneticassociation.org/IPAcharts/IPA_charts_T/IPA_charts_T.html

 數位工具：
　Praat: doing phonetics by computer https://www.fon.hum.uva.nl/praat/

	教學要點概述

	教材編選

Teaching materials
	(自製簡報(ppt)     (課程講義              □自編教科書

□教學程式         □自製教學影片          □其他

	教學方法

Teaching methods
	(講述           (小組討論     (學生口頭報告      (問題導向學習

□個案研究       □其他

	評量工具

Evaluation tools
評量方法
Assessment
	□期中考         (期末考        (隨堂測驗          □隨堂作業

(課後作業       □期中報告      □期末報告          □專題報告

□評量尺規       (課堂出席參與討論
評量方法（Assessment）

1. 學生準時出席，且積極參與課堂活動與練習。（點名及表單填答紀錄，30%）
2. 閱讀指定教材內容，或聆聽講座內容，並完成約300字心得，學期間4次。（40%）
3. 課堂測驗，學期間4次 + 期末考（全數為選擇題，30%）
4. 個人加分作業: 期末專題製作 (觀察描述一個台灣境內語言之音韻特徵、使用Praat對照分析該語言一個語音變異/變遷的實例，製作成3分鐘youtube影片分享)，最高可加總分10分。


	教學資源

Teaching resources
	(課程網站        (教材電子檔供下載       □實習網站

	教師相關訊息

Instructor’s

 information
	何德華教授為語言學研究所教授，美國康乃爾大學語言學博士。學術專長為南島語言學，社會語言學及應用語言學。

本課程邀請張惠環助理教授協助講授數位典藏、數位學習、以及AI工具研發。張老師為國立中正大學語言學博士，學術專長為數位人文語言學、語言教學。

	每週課程內容Weekly scheduled contents

	Week 1（9/10）
	課程介紹、課程用書介紹及評分項目說明
課堂活動: 你的個性與學習策略
壹、導論：第一章 何謂「語言、言語、語言學」？
課堂影片學習（NotebookLM）第一章https://www.youtube.com/watch?v=mIukdiOWvf4
下週閱讀準備: 第2-3章

	Week 2（9/17）
	貳、平面分析：第二章 語音、第三章 音位、注音符號國際音標
課堂影片學習（NotebookLM）第二章、第三章
課堂練習：利用IPA拼出自己的名字。
下週閱讀準備: 第4章

	Week 3（9/24）
	貳、平面分析：第四章 音韻系統
課堂影片學習（NotebookLM）第四章
課堂練習：分析5個漢字音節結構（聲母+韻母）
課堂測驗: 10題選擇題 (範圍2-3章)
下週閱讀準備: 第5章

	Week 4（10/1）
	貳、平面分析：第五章 聲和韻、反切的原理及源流
課堂影片學習（NotebookLM）第五章
課堂練習：以反切標示讀音（如「德紅切」），並練習使用「中央研究院漢字古今音資料庫」搜尋。

	Week 5（10/8）
	聲韻學之華語教學應用
講座: 實驗音韻學
講員: 林育稜助理教授 (國立中正大學語言學研究所)
課堂練習: 使用Praat觀察聲調（如媽／麻／馬／罵）與變調（tone sandhi）（如「你」與「你好」）之音高曲線（pitch contour）、聲母「ㄓ」與「ㄗ」」之發音差異（如發音位置、發音方法或頻譜差異）
回家作業：根據講座內容，完成300字心得。
下週閱讀準備: 第6-8章

	Week 6（10/15）
	叁、歷史觀察：第六章 語音變化、第七章 音韻變遷、第八章 變遷的機制和動力

課堂影片學習（NotebookLM）第六章、第七章、第八章
心得作業觀摩分享
下週閱讀準備: 第9-10章

	Week 7（10/22）
	叁、歷史觀察：第九章 比較研究、第十章 內部擬測
課堂影片學習（NotebookLM）第九章、第十章
南島語同源詞網分享: https://taotech.url.tw/ALARAD/cognate/index.html 

	Week 8（10/29）
	第1-8週課程整理複習
華人英語齒間擦音的替代發音: Think or sink一文分享
華語文教學導論:

https://www.youtube.com/playlist?list=PLQn99bzkJv9zyGHDtjx2i66i1UwIXVUmA
7-1 華語發音基本原理
7-2 正確擇音
7-3 語音變異的現實

7-4 語音的辨識
課堂測驗: 10題選擇題 (範圍9-10章)

	Week 9（11/5）
	講座: 手語聲韻學
講員: 張榮興教授、林建宏助理教授 (國立中正大學語言學研究所)
回家作業：根據講座內容，完成300字心得。
下週閱讀準備: 第11-12章

	Week 10（11/12）
	肆、語言接觸：第十一章 語言關係中的血緣與地緣、第十二章 語言接觸的社會背景、南島語言中的語言接觸
課堂影片學習（NotebookLM）第十一章、第十二章
課堂練習：找出一個借詞的例子，並說明台灣人如何發音，以及如何在社群媒體上呈現。
心得作業觀摩分享
下週閱讀準備: 第13-14章

	Week 11（11/19）
	肆、語言接觸：第十三章 語言層、第十四章 語言融合
課堂影片學習（NotebookLM）第十三章、第十四章
課堂練習: 找出一個文白異讀的例子，說明分語現象
課堂測驗: 10題選擇題 (範圍11-14章)
下週閱讀準備: 第15章

	Week 12（11/26）
	伍、關於漢語：第十五章 中國境內的語言、南島語言研究分享、日治時期臺灣語研究分享
課堂影片學習（NotebookLM）第十五章
回家作業：根據課堂所學內容，完成300字心得。
下週閱讀準備: 第16-17章

	Week 13（12/03）
	伍、關於漢語：第十六章 現代漢語方言、第十七章 漢語音韻史的分期、近世唐話材料分享
課堂影片學習（NotebookLM）第十六章、第十七章
心得作業觀摩分享

	Week 14（12/10）
	關於語言學的應用：低資源語言翻譯系統建置與數位教材開發分享
課堂測驗: 10題選擇題 (範圍15-16章)
回家作業：根據課堂所學內容，完成300字心得。

	Week 15（12/17）
	第9-15週課程複習、期末考前整理
凡選擇製作期末專題加分作業者，請登記。

	Week 16（12/24）
	期末考: 20題選擇題(範圍4-8章)
加分作業輔導: 期末專題製作者，進度報告

	Week 17（12/31）
	彈性週/考卷講解
加分作業輔導: 專題製作者，成果分享

	Week 18（1/7）
	彈性週/自主學習

	核心能力core competencies 

	核心能力

Core competency
本課程與核心能力關聯強度

Degrees of related to core competencies
1

2

3

4

5

專業能力

Specific

competency 

(1)對中國語言文字、文學和文化具詮釋、思辨、研究能力
(
(2)深化自我認識與人際溝通之語文深描能力
(
(3)開發古典新義以面對時代處境之創造能力
(
(4)涵育博雅人格以融合古今中外人文視域能力
(
(5)落實人文關懷於產業應用能力
(
註：關聯強度以五點量表標示，1表示沒有關聯，5表示非常有關聯。


